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Importer / Maaletooja / Importētājs / Importuotojas
UAB „Kesko Senukai Lithuania“, Islandijos pl. 32B,

51500 Kaunas, tel. +370 700 11 119, www.senukai.lt
Country of origin / Päritoluriik / Izcelsmes valsts / Kilmės šalis

China /  Ķīna / Hiina / Kinija

vas padevei.
Piezīme. Ielejot ūdeni, vērojiet atzīmi, lai tvertnē ielietu atbilstošu ūdens daudzumu. Ja pievieno-
tā ūdens daudzums ir mazāks par zemāko atzīmi vai lielāks par augstāko atzīmi, tiks izsmidzināts 
mazāk vai vairāk migliņas.
Lietošanas laikā nenometiet ierīci un turiet to atstatus no vietām, kur tai var piekļūt bērni.
Piezīme. Ja ūdens ir pārāk daudz, būs mazāk tvaika; pēc ūdens samazināšanas tā apjoms 
palielināsies.
PRODUKTA APKOPE
1. Nospiediet funkciju slēdzi un atvienojiet ierīci no strāvas padeves.
2. Noņemiet pārsegu un izlejiet izsmidzināšanas kamerā esošo ūdeni “MAX” atzīmes virziena 
pozīcijā.
3. Noslaukiet ierīces apvalku un ūdens tvertni ar mīkstu kokvilnas drānu.
4. Viegli ar vates kociņiem noslaukiet tvertnes oscilatora centru. To ir ieteicams darīt reizi 7 līdz 
14 dienās.
BIEŽĀKIE DARBĪBAS TRAUCĒJUMI

Darbības 
traucējumi

Cēloņi Novēršanas metode

Nevei-
dojas 
migliņa.

Nav strāvas padeves. Pievienojiet ierīci strāvas padevei un 
nospiediet MIGLIŅAS / LAIKA (MIST / 
TIME) slēdzi.

Nepietiekams ūdens daudzums. Ielejiet izsmidzināšanas kamerā 
ūdeni. 

Pārāk daudz ūdens. Izlejiet ūdeni no izsmidzināšanas 
kameras.

Oscilatoru sedz kaļķa nogulsnes. Notīriet oscilatoru. 

Pārsegu vai ūdeni aizturošu vāku 
sedz svešķermeņi.

Tīriet tikai ar mīkstu drāniņu. 

LIETOŠANAS PRASĪBAS
1. Šis produkts ir piemērots lietošanai ar tīru vai destilētu ūdeni; tajā nav paredzēts ieliet kodīgus 
šķidrumus.
2. Ja produkts netiek lietots uzmanīgi, ūdens var noplūst tā iekšpusē. Ja tā notiek, lūdzu, nekavē-
joties atvienojiet ierīci no strāvas padeves un izlejiet ūdeni notīriet ierīces korpusu un apmēram 
3 dienas uzglabājiet to vēdināmā vietā. Pēc lietošanas ļaujiet tai dabiski nožūt. Ja ir kāds cits 
darbības traucējums, lūdzu, sazinieties ar vietējo izplatītāju vai tieši ar mums.

TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS
Produkto pavadinimas, 

modelis 
Oro drėkintuvas 

SL-300ML
Ultragarsinis dažnis 2,4 MHz

Nominalioji galia 12 W Vandens sąnaudos 40–45 ml/val.

Įėjimo įtampa AC 100–240 V; 50/60 Hz Tūris 300 ml

Išėjimo įtampa DC 24 V; 500 mA Matmenys 13,3×13,3×10 cm

Darbinė srovė 500–650 mA Svoris 265 g

PRODUKTO KOMPLEKTAS IR VEIKIMAS  
1. Miglos purškimo anga
2. Dangtelis

3. Purškimo kamera
4. Išleidimo anga
5. Purškimo jungiklis
6. Lemputės jungiklis
7. 4 valandų laiko nustatymo signalai
8. 2 valandų laiko nustatymo signalai
9. 10 sekundžių trukmės nutrūkstantys signalai
10. Nedidelė rūko lemputė
11. Maitinimo adapterio lizdas
Šis aromaterapinis difuzorius sujungia šiuolaikinį 
mokslą, technologijas bei paprastą naujovišką 
dizainą. Veikimo principas – naudoti ultragarsinę 
vibraciją, augalų aromaterapinį eterinį aliejų, van-
denį ir purkšti itin smulkias 5 mikronų daleles, taip 
sukuriant didelį kiekį neigiamų jonų, kuriuos labiau-
siai tikėtina, kad žmogaus organizmas įkvėps. Taip 
pasiekiamas natūralios aromaterapijos poveikio 
tikslas – atsipalaidavimas įtemptoje darbo aplinko-
je, sveikųjų nervų išlaisvinimas, sustiprinamas odos 
drėkinimas. 
Geriausias veiksmingumas, kai produktas naudoja-
mas miegamajame, kartu su aromaterapiniu alie-
jumi, kuris gali veiksmingai pagerinti miego kokybę.
NAUDOJIMO ŽINGSNIAI  
1. Atidarykite dangtelį rodyklės nurodyta kryptimi.
2. Įpilkite vandens į purškimo kamerą.
3. Uždarykite dangtelį rodyklės nurodyta kryptimi. 
4. Prijunkite maitinimo šaltinį, kaip parodyta rodykle.  
KAIP ĮPILTI AROMATERAPINIO ALIEJAUS
Išjunkite maitinimą, nuimkite dangtelį, įpilkite pasi-
renkamo aromaterapinio aliejaus į purškimo kame-
rą, tada įpilkite reikiamą kiekį vandens. Uždarykite 
dangtelį ir įjunkite maitinimą.
Pastaba. Norėdami į talpą įpilti tinkamą vandens 
kiekį, vadovaukitės skalės žyma. Jeigu įpilto van-
dens kiekis viršija ar nepasiekia aukščiausios skalės 
žymos, bus purškiama mažiau ar daugiau miglos.
Neapkraukite daiktais naudojamo pagrindinio 
įrenginio ir laikykite jį toliau nuo vaikų, kad jie negalėtų jo pasiekti.
Pastaba. Jeigu, pirmą kartą pildami vandens įpilate jo per daug, susidaro mažiau garų; van-
dens kiekiui sumažėjus, susidaro daugiau garų.
PRODUKTO TECHNINĖ PRIEŽIŪRA
1. Išjunkite veikimo jungiklį ir maitinimą.
2. Nuimkite dangtelį ir išpilkite vandenį iš purškimo kameros, kur kryptis rodoma užrašu „MAX“ 
(maksimali riba). 
3. Nuvalykite pagrindinio įrenginio korpusą ir išvalykite vandens talpos vidų – tam naudokite 
minkštą medvilninę šluostę.
4. Švelniai nuvalykite ausų valymo vatos pagaliukais talpos oscilatorių. Patariama tai daryti kas 
7–14 dienų.
BENDRO POBŪDŽIO VEIKIMO SUTRIKIMAI

Gedimai Priežastis Korekcinės priemonės

Nesusidaro 
garai. 

Nėra maitinimo. Prijunkite maitinimo šaltinį, paspaus-
kite jungiklį „MIST / TIME“ (migla / 
trukmė). 

Nepakanka vandens. Įpilkite vandens į purškimo kamerą. 

Nesusidaro 
garai. 

Įpilta per daug vandens. Išpilkite šiek tiek vandens iš purškimo 
kameros.  

Oscilatorius yra padengtas kalkių 
sluoksniu. 

Nuvalykite kalkes nuo oscilatoriaus. 

Uždengia dangtelis ar ant mem-
branos esantis vandens sulaikymo 
iš rūko dangtelis arba uždengia kiti 
svetimkūniai.

Valykite ausų valymo vatos pagaliu-
kais ir palaikykite švarą. 

NAUDOJIMO REIKALAVIMAI
1. Šis produktas yra tinkamas naudoti su švariu vandeniu ar geriamuoju vandeniu; jis nėra tinka-
mas naudoti su ėsdinančiu skysčiu.
2. Jeigu neatsargiai elgiamasi su produktu, vanduo gali pratekėti į pagrindinio įrenginio vidų. 
Taip nutikus, ištraukite maitinimo laidą iš lizdo, išpilkite vandenį, nuvalykite korpusą ir pastatykite 
išdžiūti 3 dienoms gerai vėdinamoje patalpoje. Po naudojimo leiskite produktui natūraliai išdžiū-
ti. Pastebėję kitų neįprastų veikimo sutrikimų, kreipkitės į vietos mažmeninės prekybos atstovą 
arba kreipkitės tiesiogiai į mus.

AROMA DIFFUSER  
SL-300

INSTRUCTION MANUAL / KASUTUSJUHEND / LIETOŠANAS INSTRUKCIJA / 
NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP THE INSTRUCTION WELL / 
LUGEGE JUHENDIT TÄHELEPANELIKULT JA SÄILITAGE SEE / 

RŪPĪGI IZLASIET INSTRUKCIJU UN NOVIETOJIET TO DROŠĀ VIETĀ IZMANTOŠANAI NĀKOTNĒ / 
ATIDŽIAI PERSKAITYKITE IR SAUGIAI PASIDĖKITE, JEI PRIREIKTŲ ATEITYJE
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TECHNICAL SPECIFICATION

Product name, model Humidifier SL-300ML Ultrasonic frequency 2.4 MHz

Rating power 12 W Amount of spray 40–45 ml/h

Input voltage AC 100–240 V; 50/60 Hz Volume 300 ml

Out voltage DC 24 V; 500 mA Dimension 13.3×13.3×10 cm

Working current 500–650 mA Weight 265 g

PRODUCT STRUCTURE AND FUNCTION 
1. Mist mouth
2. Cover
3. Atomizing chamber
4. Outlet
5. Spray switch  
6. Light switch
7. 4 hours timing signals    
8. 2 hours timing signals
9. 10 seconds intermittent signals    
10. The little fog lights
11. Power adapter socket

This aroma diffuser combines modern science 
and technology and a simple novel design. The 
principle is to use ultrasonic vibration plant aro-
matherapy essential oil and water and spray su-
perfine particles with 5 microns, creating a large 
number of negative ions, which is more likely to 
be inhaled by the human body. This provides ac-
cess to the essence of natural aromatherapy’s 
effect, which helps you relax in a stressful work 
environment, release healthy nerves, and in-
crease the skin’s moisturizing effect.
Warm prompt: the effect is best when used in 
the bedroom, with the use of aromatherapy oil, 
which can effectively improve sleep quality.
USING STEPS  
1. Open the cover in the direction shown by the 
arrow.
2. Add water to the atomizing chamber.
3. Close the cover in the direction.
4. Connect the power supply shown by the arrow.
HOW TO ADD AROMATHERAPY OIL 
Turn off the power supply, remove the cover, and 
add the aromatherapy oil you choose to the at-
omizing chamber, then add a suitable amount 
of water. Close the cover and turn on the power 
supply.
Note. When adding water, use the scale mark 
to add the right amount of water to the tank. If 
the amount of added water is over or under the highest scale, there will be less or more mist 
sprayed out. Do not dump the host in use, and keep it far away from places children can 
access.
Note. If there is too much water on the first time of adding it, there will be less steam; after water 
reduction, there will be more steam.

PRODUCT MAINTENANCE
1. Close the function switch and the power supply.
2. Remove the cover and pour out the water in the atomizing chamber from the annotation 
“MAX” position of direction.
3. Wipe the host shell and water tank inside the cavity with a soft cotton cloth.
4. Wipe gently with cotton buds the center of the tank oscillator. This is suggested once every 
7 to 14 days.
COMMON FAULT

Faults Cause Processing method

No steam. No power. Connect the power supply, press the 
“MIST / TIME” switch.

Not enough water. Add water to the atomizing 
chamber.

Too much water. Pour out water from the atomizing 
chamber.

Oscillator is covered by scale. Clean the scale on the oscillator.

Cover or water retaining cover out 
of the fog on membrane or other 
foreign bodies covered.

Stick to cotton cleaning and keeping 
clean.

USE REQUIREMENTS
1. This product is suitable for use with clean water or pure water; it is not suitable for use with 
corrosive liquid.
2. If the product is not carefully operated, the water may leak into the host internally. If so, 
please unplug the power supply immediately, pour out the water, clean the body and let 
stand for about 3 days in a ventilated place. Let it dry naturally after use. If there is any other 
abnormal occurrence, please contact your local dealer or contact us directly.

TEHNILISED ANDMED 

Toote nimetus, mudel Õhuniisuti SL-300ML Ultrahelisagedus 2,4 MHz

Võimsus 12 W Pihusti kogus 40–45 ml/h

Sisendpinge AC 100–240 V; 50/60 Hz Maht 300 ml

Väljundpinge DC 24 V; 500 mA Mõõtmed 13,3×13,3×10 cm

Töövool 500–650 mA Kaal 265 g

TOOTE STRUKTUUR JA FUNKTSIOON  
1. Udu suue
2. Kate
3. Pihustuskamber
4. Väljalase
5. Pihustuslüliti 
6. Valguse lüliti
7. 4-tunni ajastuse signaalid 
8. 2-tunni ajastuse signaalid
9. 10 sekundit katkendlikke signaale 

10. Väikesed udutuled
11. Toiteadapteri pistikupesa
Aroomihajutaja ühendab endas kaasaegse 
teaduse ja tehnoloogia ning lihtsa uudse disai-
ni. Põhimõte on kasutada ultraheli vibratsiooni 
taimearoomiteraapia eeterlikku õli ja vett ning 
pihustada 5 mikroniga ülipeeneid osakesi, luues 
suure hulga negatiivseid ioone, mida inimkeha 
tõenäoliselt sisse hingab. See annab juurdepää-
su loodusliku aroomiteraapia mõjule, mis aitab 
teil pingelises töökeskkonnas lõõgastuda, va-
baneda pingetest ja hoida närvid tervena ning 
suurendada naha niisutavat toimet.
Mõju on parim, kui seda kasutatakse magamis-
toas, kasutades aroomiteraapiaõli, mis võib tõ-
husalt parandada une kvaliteeti.
KASUTAMINE 
1. Avage kate noolega näidatud suunas.
2. Lisage pihustuskambrisse vett.
3. Sulgege kate suunaga alla. 
4. Ühendage noolega näidatud toiteallikas. 
AROOMITERAAPIAÕLI LISAMINE 
Lülitage toide välja, eemaldage kate ja lisage 
valitud aroomiteraapiaõli pihustuskambrisse, 
seejärel lisage sobiv kogus vett. Sulgege kate ja 
lülitage toiteallikas sisse.
Märkus. Vee lisamisel kasutage skaala märgist, 
et lisada paaki õige kogus vett. Kui lisatud vee 
kogus on suurem või väiksem kui kõrgeim skaala, 
pihustatakse välja vähem või rohkem udu.
Ärge jätke seadet tööle ja hoidke seda kaugel 
kohtadest, kuhu lapsed pääsevad.
Märkus. Kui vee esmakordsel lisamisel on seda 
liiga palju, siis on vähem auru; pärast vee vähen-
damist on rohkem auru.
TOOTE HOOLDUS
1. Sulgege funktsioonilüliti ja toiteallikas.
2. Eemaldage kate ja valage pihustuskambris 
olev vesi välja märkuse “MAX” suunas.
3. Pühkige seadme kere ja õõnsuses olev vee-
paak pehme puuvillase lapiga puhtaks.
4. Pühkige paagi ostsillaatori keskosa õrnalt vatitupsuga. Seda soovitatakse teha iga 7 kuni 
14 päeva järel.
LEVINUD VEAD

Tõrked Põhjus Töötlemismeetod

Pole auru. Toide puudub. Ühendage toiteallikas, vajutage lülitit 
”UDU / AEG“.

Kas vett pole piisavalt. Lisage pihustuskambrisse vett.

Liiga palju vett. Valage pihustuskambrist vesi välja. 

Ostsillaator on kaetud sadega. Puhastage ostsillaator. 

Kate või veekindel kate udust 
membraanil või muudel kaetud 
võõrkehadel.

Pidage kinni puuvillaga puhastamis-
est ja puhtuse hoidmisest. 

KASUTUSNÕUDED
1. See toode sobib kasutamiseks puhta või lisanditeta veega; seda ei sobi kasutada söövitava 
vedelikuga.
2. Kui toodet ei kasutata ettevaatlikult, võib vesi seadme sisse lekkida. Kui nii, siis eemaldage toi-
teallikas kohe vooluvõrgust, valage vesi välja, puhastage korpus ja laske seista umbes 3 päeva 
ventileeritavas kohas. Laske sellel pärast kasutamist loomulikult kuivada. Muude hälvete korral 
võtke ühendust kohaliku edasimüüjaga või otse meiega.

TEHNISKĀS SPECIFIKĀCIJAS

Produkta nosaukums, 
modelis

Gaisa mitrinātājs 
SL-300ML

Ultraskaņas frekvence 2,4 MHz

Jauda 12 W Izsmidzinātā ūdens 
daudzums

40–45 ml/h

Ievades spriegums AC 100–240 V; 50/60 Hz Tilpums 300 ml

Izvades spriegums DC 24 V; 500 mA Izmērs 13,3×13,3×10 cm

Darba strāva 500–650 mA Svars 265 g

PRODUKTA STRUKTŪRA UN FUNKCIJA  
1. Migliņas izplūdes atvere
2. Pārsegs
3. Izsmidzināšanas kamera
4. Izplūdes atvere
5. Smidzinātāja slēdzis
6. Gaismas slēdzis
7. 4 stundu laika signāli
8. 2 stundu laika signāli
9. 10 sekunžu periodiski signāli
10. Mazie miglas lukturi
11. Strāvas adaptera ligzda
Šis aromātu difuzors apvieno mūsdienu zinātni un 
tehnoloģijas un vienkāršu un modernu dizainu. Prin-
cips ir izmantot ultraskaņas vibrācijas, augu aromte-
rapijas ēterisko eļļu un ūdeni, izsmidzina īpaši smalkas 
5 mikronu daļiņas, radot lielu negatīvo jonu apjomu, 
kurus ieelpos cilvēka ķermenis. Tas nodrošina pie-
kļuvi dabiskajai aromterapijai, kas palīdz atpūsties 
saspringtā darba vidē, atbrīvot nervu saspringumu 
un mitrināt ādu.
Siltuma efekts: to vislabāk ieteicams pielietot guļam-
istabā, pievienojot aromterapijas eļļu, kas var efektīvi 
uzlabot miega kvalitāti.
LIETOŠANAS SOĻI 
1. Atveriet pārsegu bultiņas norādītajā virzienā.
2. Ielejiet smidzināšanas kamerā ūdeni.
3. Aizveriet pārsegu bultiņas norādītajā virzienā.
4. Pievienojiet barošanas avotu tā, kā parādīts ar bul- 
tiņu. 
KĀ PIEVIENOT AROMTERAPIJAS EĻĻU 
Atvienojiet ierīci no strāvas padeves, noņemiet vāku, 
iepiliniet izsmidzināšanas kamerā izvēlēto aromtera-
pijas eļļu un pēc tam pievienojiet atbilstošu ūdens 
daudzumu. Aizveriet vāku un pievienojiet ierīci strā-
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